Арахау-русский словарь на ок. 866 слов
А 1. человек, ka мужчина; vad муж, abad отец; 2. немая гласная для класса людей. 
Aa люди (множество, толпа, массы); ha- двое людей; aarei (множ.ч.). 
Aabae, aacae армия, войско. 
Aagoisr иудаизм < народ завета. См. Oissei.
Aba 1. сотрудник, компаньон, товарищ; 2. taba я вместе с тобой (инклюзивное местоимение); сравните tabla я без тебя  (эксклюзивное местоимение). Abla лишение, беда. 
Abad отец. См. A.
Abar компания, фирма, предприятие.
Abr 1. голова, 2. главный, основной, 3. глава, начальник. 
Aca люди (группа); асау, acya банда. 
Acez космонавт (см. azee); ez, ee космос. 
Acr бровь. Не в бровь, а в глаз – No|cra|p|co|fra|p 

Ad 1) ребенок, kada сын (ajd, adaj дочь, девочка, adë детка, ady выродок, adei карлик); 2) маленький. 
Adа 1. часть, 2. партия, 3. родственник, родня; семья, 4. связь. 
Adan внук; ajdan внучка.
Adara, adgara племянник.
Adla крушение; холостой. 
Adr нос, см. dra. 
Ae металл; белый.
Aels лечить; gaels лекарство, faels больница, kaels врач, paels пациент, gaelsk самолечение.
Aerl меч. См. aerg, aezurg .
Aerou (aerrefr) золото.
Aerg меч. См. aerl, aezurg .
Aeroe серебро.
Aes резать.
Aerrü зеркало, ртуть < (металл похожий на воду).
Aeza убийство.
Aezabr, aezabreid атомная бомба.
Aezarg кольцо < (металл на пальце); см. argapl. «Властелин колец» “Kisuaezarg”.
Aezurg меч. См. aerg, aerl.
Af 1) смерть, 2) умирать, 3) kaf мертвец; gaf мумия, faf могила faaf кладбище. 
Afa пустыня; afar песок, отшельник. 
Afr 1. глаз, 2. смотреть, видеть; afrfa во все глаза глядеть (т.н. палиндромный глагол). 
Afraz прозорливость; gafraz пророчество, предсказание, kafraz пророк, предсказатель.
Aga 1. собственность, gaga принадлежность; ср. agua человек принадлежит (другому) человеку; 2. kaga вождь < настоящий человек; старейшина, староста. 
Agla отъем, бедность.
Agoa негр. 
Agr висок. 
Aha небольшая группа людей.
Ahas знаток (см. plo|kas, kas ученый). 
Ahr зрачок. 
Ai камень (uai камни); air твердость. 
Ails ласкать.
Aimal метеор < камень падает. Aomal метеоритный дождь.
Ais мочь (быть в состоянии).
Aiz глыба.
Aizark (rkazai) ступени.
Aizoa уголь.
Aizoe известь
Aizö кирпич.
Aj женщина; ajn мать, zajn бабушка, ja жена (см. kaj). 
Aja скорость.
Ajla тормоз, остановка. См. anar.
Ajn, an' [ань] бабушка, старуха.
Ajzaj сплетни, разврат. 
Аjraj перверсии (см. yry). 
Aka вершина. 
Akla низ, низина, равнина, долина, пол. 
Akr шея. 
Al 1. предмет, вещь; alca природа; alcaf осень; 2. убивать 3. показатель класса вещей и механизмов; palpa дом; papa беременная женщина; alpal середина. 
Ala чужой, посторонний, иностранный; gala чужбина, kala иностранец, дикий, ulu дикие животные, uug|fa домашние животные; Lo|rkop|ar|ala! Посторонним вход воспрещен; Nraplala (Alnrü) иностранный язык. 
Alad, adala зять.
Alahara шурин.
Alajra теща.
Alara тесть.
Alaraj свекр.
Alca природа.
Alcaf осень.
Ald акция, доля, см. od.
Aldvar ген < al|d|v|a|r, al|d|k|v|a|r [предмет-часть – потомка (перед – человеком)]. Ord|aldvar генная инженерия < управление-геном
Alfaber звездолет < предмет там, где человек близок небу.
Alfred электричество (см. gürüz); galfred лампочка, galfredoe люминесцентная лампа.
Almanz карета. Almanz|uana|fizi|b У церкеви стояла карета.
Als убивать.
Alza вместилище, ковчег; Ноев ковчег alzagNoa, alzagOaro, 
Alzal связь. См. Ozo
Alzi древесина, см.If.
Alzŏ знак. 
Am 1) молодость; новость, 2) молодеть, 3) kam юноша, мальчик; kajm девочка. 
Ama 1) полет, 2) летать; amu человек летит самолетом, pama крыло; imi стрела, umu птица, ämä стрекоза (бабочка), gämä (gamarrä) вертолет; gama самолет (см. epor); umlu < umu+ala перелетные птицы. 
Amal падать; gamal падение; gaemal бомба; amalgama крушение самолета. 
Amam 1) езда, 2) ехать; amum ездок; umum лошадь; gamam поезд. 
Aman везти; поезд; amun ездок. 
Amla перелет.
Amol 1) начало 2) начинать 
Amo(r) 1) конец 2) кончать 

Amr ус. 
An 1) kan старик, дедушка; отец 2) стареть; gan, anor старость; fan дом престарелых. 
Ana 1) остановка, стоп: gana тормоз, kana инспектор (кондуктор), kaana инспекция, fana блокпост; 2) стоять; L|ana|kl|oezi! Не стой под стрелой! Hana! Стоп! 3) перестать (вспомогательный глагол); Uuze|hana|garas Петь птицы перестали; Anasse Перестал делать.
Anal лежать; ganal кровать.
Anam висеть; ganam виселица. 
Anan 1) сидение; ananz (pananz) трон, kananz царь; Anaan|loils! Сидения не занимать! 2) сидеть. 

Anr 1. рот, 2. говорить; nrapl язык. 
Ao огонь
Aobr сахар. 
Aod искра.
Aode звезда. См. aoze, aorrard.
Aofr влюбленность. 
Aoj 1) искра; 2) розовый.
Aol мороз, холод; Kangaol Дед Мороз; Kajdmaol Снежная Баба; Kajmoe Снегурочка.
Aols тушить. 
Aome комета. См. Grüzao.
Aonr горечь; жажда. 
Aopr соль. 
Aor пылкость, возгораемость; aork самовозгораемость; vaor свет, сияние.
Aord горячий. 
Aorei взрывать; gaorei взрыв, вспышка (см. gaemal). 
Aorm кислота. 
Aorrard звезда огонь, похожий на пятерню. См. aode, aoze.
Aos жечь. 
Aotr внимание. 
Aoze звезда. См. aode, aorrard.
Aozea лето.
Apa зародыш, эмбрион; сердце (человека), середина, центр. ApAfrikArdaa (p:AA) Центрально-Африканская Республика (ЦАР), ApEvrop (p:E) Центральная Европа; fapa утроба. 
Apla бездна, прорва, утроба. 
Aplar аборт. 
Apr борода. 
Ar 1. человечность, гуманизм; 2. сто, сотня. 
-ără- (r формант уточнения) для; имеющее отношение к. 
Ara брат; araj сестра, ajraj, yry перверсия, yryj соитие. 
Arahau 1. Ara|hau кровные братья; 2. Â|ra|h|au старое заимствование или пласт старой лексики, где корень «а» (непереводимое название языка) и уточняющие форманты «а»(относимое к человеку)  и «au» (красный цвет как намек на цвет языка). Эта цветовая символика отражена в флаге Арахау.
Araz братство; «Братство кольца» “Arazargapl”; Karaz старший брат. 
Arb лицо. 

Arc колено. 
Ard 1. правая рука, 2. пять, ладонь; ardad пятина, пятая часть; ardarg шесть; ardarg|ar шестьсот; ardargod 1/6; ardar  пятьсот; ardurs пять тысяч; ardă|raj пятьдесят тысяч (5*10000); harka|arf|ocard пятьдесят пять (2*20+10 и 5); z|ardă|harg пять триллионов; 3. право; правда (см. ord), gasard закон, gesard  республика, ааgеsard, ardaa народная республика; rdaga права человека; asard  правоведение, kasard правовед, судья, fasard суд; 4. управлять.

Ardaа республика < (правление народа): ardaad штат (административная единица); ardaaz конфедерация; сравните argard империя. 
Ardä ангел.
Ardbor, ardouze пятница. 
Ardehr май. 
Ardei звезда, пентаграмма. 
Ardeir сила, ardeiz мощь. 
Arei народ (этнос, нация, племя); CoruAreigIrokez Лига ирокезских племен; ary чернь.

Arf 1. левая рука; 2. десять; arfark тридцать (10+20), arfark|c|arg тридцать один; 3. ложь, обманывать; 4. писать varf письмо. 
Arfehr октябрь. 
Arg 1. палец правой руки, argapl, кольцо, kargapl князь; garg число; argr рассчет; 2. один; argei  единый, единство; argei|r линия, луч, ось; org одиночество, одинокий. 3. считать; 4. инактант неопределенности (это, этот, тот, некто, нечто, что-то, кто-то). Tfrarg я увидел нечто. См. -ho (инактант неопределенности): Но|räs|os’ кто-то укусил ее. 
Argehr январь. 
Argokl вчера (см.klarg); ardargokl шесть дней назад. 
Argov завтра (см. rgav); arfov десять дней вперед. 
Argard империя. 
Arh 1. палец левой руки; 2. одиннадцать; 3. считать, esarh читать < (водить пальцем); asarh счет.

Arhehr ноябрь. 
Ari садовник; сажать.
Ark 1) нога; 2) ходить;  arkra ходьмя ходить (т.н. палиндромный глагол); park тротуар, gark машина, самоход, fark улица, площадь.
Arl 1. член (в т.ч. и membrum virile): 2. шестнадцать, arlarg семнадцать; 3. маргинальный формант мужского рода: özarl Отечество, но özaj Родина. 
Arm 1. стопа 2. наступление. 
Arn спина; обратная сторона. 
Arp пуп (живот). 
-ărră- (rr формант подобия) как, похожий, подобный, точно, словно. 
Arra близнец; orro подобие, zorro идентичность. 
Arral манекен. 
Arri акробат. 
Arru урод; химера, фантом, призрак. 
Arruzü русалка. 
Arrur безобразие. 
Arrü актер, arrüj, jarü актриса. 
Art грудь.
Arza туловище. 
As думать, знать.
Asa знание. 
Asar анатомия (usar), asur зоология, asir ботаника, asür  гидрология, aser астрономия, asaozer астрология, gas наука, Asarahau арахаузнание. «Наука и жизнь» “Gas|co|ma”. Жизнь и смерть это две половины одного целого  Ma|c|af|usŏ|hod|gargei 
Asarg счет (см. asarh), калькуляция; компьютер. 
Assa 1. думу думать (плеонастичный глагол) 2. депутаты (см. kasaa). 
Asör  агрономия. 
Ata дань; творение; atar  колдовство, katar колдун.
Atei метаморфоза, превращение. 
Atr 1. ухо; 2. слышать; latrtal слыхом не слыхивать (т.н. палиндромный глагол). 
Aturei регресс. См. utarei эволюция, прогресс
Au кровь; красный, augau красная кровь. Augauztövlokesrürg sötinrijovlokesrüharg öhumsvlokesrüharg Красная-красная кровь, через час это просто земля; через два на ней цветы и трава; через три она снова жива. 
Auj капля.
Aurë красота.
Auri сок < кровь растений. 
Aurü краска, цвет. 
Aury кровожадность.
Auzou мясо. 
Ava авангард, передовик; avar вождь, ведущий, Hav! Вперед!.

Avla тыл; отстающий, Havlo! Назад! 
Az 1. господин, azord министр, azordgarg (azgarg) премьер-министр; kazor майор; oz владение; Aаjcazë! Уважаемые дамы и господа! 2. миллион; zaharg триллион, zahac квадриллион, zard пентиллион, zardarg секстиллион и т.д. Azurs|avl (1:zu.vl) Миллион лет до нашей эры. 
Aza дружба (gaza), kaza друг, ; «Дружба народов» “Azag|aa”. 
Azaj любовь. Tazajs я тебя люблю, Hoyzajs’ кто-то ее изнасиловал. 
Azajbor, azajgouze суббота. 
Azal враждовать; gazal вражда; kazal враг. 
Azar содружество, сотрудничество, лига; федерация, союз (см. cor); Содружество независимых государств Azargnal|özard (A:nö); Лига наций Azaraa; Организация объединенных наций (ООН) Azarargei|gaa. Сравните CorSovetSocialistArdaa (C:ssa) Союз Советских Социалистических Республик (СССР); AzaraRos (A:r) Российская Федерация (РФ); ArdaadArgeigAmerik (A:aa) Соединенные Штаты Америки (США). 

Azarei дружелюбие. 
Azei 1. великан; 2. миллиард. 
Azer космонавт. =Acez
Azae армия.
Azoa воровство, похищать (сравните с agoa негр, oaga тень). 
Azö сельское хозяйство. Fesoplgazöcpes (FöP) Аграрно-промышленный комплекс (АПК).
Azör крестьянство < человек на земле.
Azr ресница. В чужом глазу ресницу видит, а в своем бревна не замечает S|es|azr|ala|p|afr c|no|s|l|es|i|k.
Ä насекомое. 
Ägä скорпион < насекомое насекомых. 
Äls лететь, см. ama. 
Älä ядовитый. 
Ämr антенна. 
Äpr щетина. 
Ärd крыло, см. pama.
Ärn панцырь. 
Äzü краб, рак. 
B-, -b-, -b вместе, с; baba вместе с компаньоном. 
-b- (как глагольный эллипсис) следовать; tabs я следую за тобой. Идите за мной! Habt!
-bl- без, без- (бес-).
Blaf бессмертие.
Blagehr сентябрь.
Blarg девять.
Blargehr сентябрь.
Blarm девятнадцать.
Blo- когда-то. 
Blor история (наука), мера (категория). Usabloralopl Человек – мера всех вещей.
Bo- (ob) когда; Botaarkfusaap? Когда мы пойдем в город? Bo|t|ark|co|s|m|ús|fa|p Я пришел, когда ты уже был в доме.
Bor время, мера (инструмент). 
Borop среда. 
Bra 1. голова, 2. главный, глава. Bragfa мэр (глава города). 
Braaz академик, kabraaz; fabraaz академия; Faabraz|g|as Академия наук.
Brabl, bral 1. агрессия, 2. безумие, 3. анархия. 
Bradr автор.
Brafa крыша. 
Brao сахар, braogafar сахарный песок.
Bre свод.
Brei мудрость.
(В англ. brain мозг).

Brera вера.
Bri вершина (дерева).
Brobl, broblorei абстрактный (<безголовый).
Brofaa мэр (глава города).
Brou мозг, brour мудрец.
Brö 1. гора; 2. север. 
Brözu слон < животное с носом.
Brü исток. 
-сk- который: Fo|s|paama|ck|azaj|t? Где твои крылья, которые нравились мне?
Сŏ-, ŏc-, -ŏcŏ-, 1. и, да (соединительный союз в середине словоформы). Tausclo Да и Нет; 2. и, да (усилительная частица в начале словоформы). Conrakesa И сказал Бог; 3. Частица управления союзов: Nolsact Не ты, а я. 4. (как глагольный эллипсис) соединять.

Сoor конфедерация.
Cor союз, лига. SoveCor Советский Союз. 
Cra бровь (см. acr). 
Cre радуга < бровь неба. См. trê, üzê, hardê
Cru рога (см. hucr); бодаться. 
D-, -d- рядом, около, близко. 
-d- (как глагольный эллипсис) быть родным.
-d (димунатив, партитив – категория уменьшительности и части целого); ad ребенок, часть человека; od элемент.
-dl- далеко. 
Dlo как-то. 
Dlor неряха; на скорую руку.
Do- (od-) как, какой, который, сколько. Do|bor? Который час?
Door деньги. 
Dra нос; dru нюх; dri чутье, наитие; dre божественное вдохновение. 
Dor средство. 
Drë аромат, благовоние. 
Dry 1. вонь; 2. Фу!
Duor местоимение (gisfor).

E 1. небо; Estargep Он попал пальцем в небо; 2. голубой; ege голубое небо. Us|faa|g|aezou|kl|ege ho|nraaf|us|fral|c|auze|z Под небом голубым есть город золотой; с прозрачными воротами и яркою звездой 3. (как глагольный эллипсис) растекаться. 
Ea 1. воздух; 2. зеленый, Isazajfraagea У любви глаза зеленые.
Eara дыхание; earap вдох, earapl выдох. 
Ebr свод (см. bre). 
Ecr радуга. =cre
Ed свод, крыша.
Eda, ede родина.

(В скандинавск. Edda бабушка).
Edr ночь.
Ee космос, мир.
Efr солнце (см. fre). 
Ehr 1. луна; 2. круглый.
Ei 1. абстракция; eir абстрактный. Eiras общие сведения. 2. -(r)ei формант, переводящий слово в класс абстрактных понятий.
Eils лишать. 
Eis становиться. 
Eizap информация. См. Neir
Ej воздух, эфир, газ. Nal|ej прямой эфир. Pesgej газовая промышленность.
El подземелье, ад.

Ela заграница<чужое небо (e+ala). 
Ele потусторонний.
Els стоять. 
Em утро; emen вечерние сумерки. Ov|em|brei|c|en Утро вечера мудреней.
Ema облака. 
En вечер; enem утренние сумерки.
Enr молитва. См. trazanr, trave.
Epr дождь (см. pre). 
Era душа.

Erd судьба; arde рука судьбы, ezard рок.
Es делать; esd уменьшать; zes увеличивать.
Esse дело (номинализированный глагол). См. Gesseplo республика.
Essor энергия; essŏr|alfred электроэнергия; eidgessor ядерная энергия. 
Esonr  словообразование (gesonr).
Ez вселенная, космос. =Ee, eze
Eza вера. Afaro|p|g|eza В пустыни веры.
Ezard рок (ezyrd злая судьба).
Ё (квалитатив – категория добра и вежливости).
Ёls выживать. 
Ёnala, nëla, nëlagoar благовест, благовещение (благая весть), евангелие.
Ёr добро.
Ёrei вежливость,
Ёreir уважение. 
Ёs радовать; gёs радость, счастье. Arkë Добро пожаловать! Tës Спасибо, Frë, Az Добрый день, господин, Tëfr! Привет!
F- там, где (место существительное). 
-f мертвый. 
Fa дом (эллипсис от fusa < там, где живет человек). 
Faa город (буквально дома). 
Fabr столица.  
Fabral дурдом; отхожее место.
Faf тюрьма; kfaf надзиратель, pfaf заключенный, găfaf заключение. 
Faf|nal амнистия. 
Fa|g|uafar монастырь.
Faj комната, кабинет Fajgazord (Faj.z) кабинет министров.
Fam могила.
Faam кладбище.
Fama аэропорт.
Famam дорога.
Faamam вокзал.
Fapa клоака, туалет; абортарий, инкубатор. 
Farë храм.
Farf царский дворец; farfŏr царство. 
Fark уборная, туалет.
Farrü театр; цирк.
Fasaa Дума (гос. законодательное учреждение).
F|as|aad школа, учить; kfasaad учитель, pfasaad ученик, găfasaad урок; Tfasaadaarg Я учу детей Esfasaaduu Он обучает животных.
Faz крепость, сторожевая башня, “Hafaz” «Две твердыни»/
Fazei цивилизация.
Fä муравейник. соты, рой (насекомых). «Äpfä» Жук в муравейнике.
Fe рай. Fecel Ад и Рай. 
Fehrodei, fahredor мусульманство > там, где полумесяц. 
Fes завод, промышленное предприятие.
Fi лес, fira сад, поле, fijru степь, луг, выпас. 
Fizi христианская церковь < там, где крест; Fizir христианство, kfizir христианин, kizir крестоносец; gizirei крещение.
Fizo библиотека.
Flo где-то. 
Flor утопия.
Fo (of) где. Fos? Ты где? Сравните fuos там, где чувствуют > театр 
For поиск; адрес, см. ftus. 
Fra =arf.
Frad секунда, миг.
Fraf(a) окно. Сравните nraf(a) дверь.
Fral 1) невидимый, незримый; прозрачный; 2) слепой, закрытый; gǎfral дыра. 
Fraple авиасъемка < глаз в небе.
Frebor, ouzefr воскресенье.
Frezai арена.
Fri дупло.
Fre солнце =efr. 
Fropl кругозор, энциклопедия. Froplgnala Свободная энциклопедия. 
Frö яма, жерло. 
Frü тайфун.
Ftus адрес.
Fu нора.
Fuos театр.
Fusaapa (apfusaa) площадь.
Fusarepŏr аэропорт.
Fuze гнездо.
-g-, -g принадлежность (поссесивный падеж); uga животное человека, agu человек животного>дикий человек, azu йети. 
-g- (как глагольный эллипсис) принадлежать. 
Gaemal бомба.
Gafar песок. 
Gafraz, gafradl телевизор < (то, что-глаз-огромный, то, что-глаз-далеко).
Găras песня, gagaras громкая песня, гимн. 
Garf правление. 
Garga тормоз. 
Gala чужое. 
Galop аккумулятор. 
Gama самолет (см. ger), авиация (см. eporz). Amal|g|ama крушение самолета; Al|g|ama|g|l|as, Al|gama|bl|uor > Galmobl (AlmO) Неопознанный летательный объект (НЛО). Galmobl образовано наложением слов G-ama (то, что летает), al (предмет, объект) и obl (без имени).
Gamal бомба.
Gamam поезд; скорый поезд gamamz (gnuamam).
Ganam спектакль.
Gaossún слава (номинализованный глагол < то, что пусть живет долго).
Gapaorb совесть < то, что-в-сердце.
Garës милосердие.
Garg число. IzoGarg Книга Чисел; Asgarg нумерология.
Garüs стихотворение, стих.
Gas наука. 
Gasagr арифметика, счет. 
Gasanrei фонология.
Gasar анатомия. 
Gatradl телевизор < то, что-ухо-далеко. Gaträdl сотовый телефон.
Gaus жажда; Gaus|era|huls|t Духовной жаждою томим.
Gämä, gamarrä вертолет < летает, как стрекоза.
Gäras шуршание gägäras, роение шмелей. 
Geirg компьютер, калькулятор (см. gesarg).
Ger самолет. См. Gama.
Ges автобус, автомобиль, самоход.
Gesard администрация; kesard администратор, чиновник, бюрократ; fesard учреждение. 
Gesardk автономия; aagesardk автономная республика. 
Gesarg калькулятор, компьютер (см. Geirg).
Gesbl абстрактный. 
Gesfafpl амнистия, см. fafnal . 
Gespla изделие, проект; искусственный язык. 
Gesr глагол. 
Gesseplo республика < общее дело, см. ardaa.
Giras шелест (листьев), gigiras громкий шелест.
Glo что-то.
Glor неопознанное, тайное, тайна.
Gmam корабль; =gmazmür [g-ma-z-m-ür то, что-(mam+ür) плыть (по) вода].
Go что (союз), Gotfracark Он сказал, что уходит.
Gor объект, место.
Gosdăr аромат. См. drё.
Gra висок. 
Grü хвост. 
Grüzao комета < огненный хвост. 
Grüzau лиса < красный хвост. 
Gŭofr (gafr) очки.
Guras вой, guguras громкий вой.
Gusŏr имя существительное (guogus).
Guus Бытие, генезис, существование; kuus существо.
Gür ток, essogür электрическая энергия.
Güropl Интернет. См. Plovär . Plozür, Väroplê. 
Gürüz электричество (см. Alfred); fürüz электростанция; fü|c|ürüz гидроэлектростанция < там, где-вода-и-электричество.

H(a)- 1. Двоичность, парность: “Hafaz” «Две твердыни»; harg два (пальца); hi два дерева; hara два брата; hucr рога. Сравните urgucr единорог. 2. (императив – повелительное наклонение) Hana! Стоп! Hafr! Смотри! 3. Два; harka(co)ha 42.
-(o)h (инактивное указательное местоимение) этого, этому, того. При плеоназме: Tfrah (tfrarg) Я смотрю глазами. 
Haa- трое (мужчин), haaj- трое (женщин). 
Haaca-  пятеро (мужчин), hacaaj- пятеро (женщин). 
Habor, houze вторник. 
Habruzez двуглавый орел. 
Haca- четыре, hacar четыреста, hacark восемьдесят. Ср. haca четверо (мужчин), hacaj- четверо (женщин), hucu четверо животных. 
Hacaa- шестеро (мужчин) haacaj- шестеро (женщин).
Hacaardä шестикрылый (Серафим). =Hacäärd.
Hacabor, hacagouze четверг. 
Hacad четверть. 
Hacahre апрель. 
Hacanahr август. 
Hacark четвероногий < ребенок. 
Hacarf четырнадцать. 
Hacei квадрат.
Had половина, hadei пол.
Hahre февраль.
Hanurs две тысячи, hargurs три тысячи, hacanurs четыре тысячи.
Har двести, hargar триста.
Harb двуликий (Янус).
Hard семь.
Hardbor неделя.
Hardehr июль.
Harf двенадцать.
Harfehr декабрь.
Harg три, hargod треть.
Hargar три тысячи.
Hargei треугольник.
Hargehr март.
Hargei треугольник.
Hargod треть.
Hark человек < двуногий.
Harka сорок, harkacarg сорок один; harkaarf пятьдесят, harkabl шестьдесят.
Harkablod минута.
Harl восемнадцать.
Häcänärk (hacanark) паук < восьминогие, hücünürk осьминог.
Häcäärk (hacaark) насекомое (жук, муха) < шестиногие. 
Hei плоскость. 
Heir объем. 
Ho- (arg) это, этот, этому, то, того, тому. Ho|no|s|ánr|oc|t|ark Это ты мне скажешь, когда я уйду.
Hoeze сутки. 
Hoojork треножник.
Hor указатель.
Hra зрачок. 
Hre месяц, луна; hred=ehrŏd полумесяц. Izi|g|au|c|ehr|od Красный крест и полумесяц.
Hrebor, ouzehr понедельник.
Hurk(u) медведь < двуногое животное. См. uz.
I растение, дерево.
Ibr вершина (дерева). 
Id отросток. 
Igi бук < крепкое дерево (деревьев дерево).
If древесина (материал).
Ifr дупло. 
Iir аллея. 
Ij трава, ijn, inj [in’] солома.
(В греч. ιώδης фиалка)
Ija пугало, чучело (соломенный человек).
Ika распятие, см. azi.
Ili дремучий.
Ils отсутствовать.
Im побег (росток).
Imi стрела, iminz (fimi) колчан, gimi лук, kimi лучник. 
Imin повозка для дров, kimin извозчик.
Imim мост. 
Imr волокно, лён. 
In пень.
Inr цветок.
Ipi сердцевина.
Ira пшеница; хлеб.
Ird ветвь. 
Irg одно дерево (см. arg). 
Iri лес.
Iril поле.
Irm корень. 
Irri изгородь, забор, airrai стена.
Irz ствол, airz колона. 
Is иметь; S|is|ird|g|aerou|p|ard У него в руке золотая ветвь.
Ivan посох. Ivanbafr Зрячий посох.
Iz дуб.
Iza казнь.
Izae металлический провод, проволока.
Izao роза, Ho|t|uo|gizao Именем розы.
Izi крест, kiizir христиане, kizi крёстный, gizir христианство, fizi церковь.
Izo книга.
Izr игла, иголка.
Izu дремучий лес, джунгли.

(Ср. изумруд, как аналог зеленого цвета).
J-, -j 1. С глаголом – аспект намерения, многократности действия (итератив): jes намерен делать, ejs часто делаю; 2. С именем – женский род (феминатив): aj (ja) женщина (жена), uj (ju) самка; 3. Понижение статуса имени:  ij трава, ej газ, эфир.
-j- (глагольный эллипcис) торопить, ускорять.
Ja жена.
Jalad, ajdala невестка.

K- тот, кто (префикс активного субъекта). 
-k- 1. Предлог над, на, сверху, наверху. 2. Формант центростремительной версии глагола: esk наделал, приделал. 3. Притяжательное местоимение свой (друг друга, сами себя, сам себя); ak свой человек. 
-k 1. возвратная глагольная частица, эквивалентная -ся; 2. сам, себя, себе, самому, самого; зачастую выступает, как показатель непереходности: es сделал, esk (eks) сделался;  3. Эквивалент префиксу само- (авто-).
-kl- 1. под (предлог с именем); 2. показатель центробежной версии глагола: mamakl подбежать, esokl подделал.
Ka мужчина. См. A.
Kal, робот тот, < кто механизм.

Kaels врачь, faels больница.         
Kafraz пророк (тот, кто смотрит далеко).
Kama пилот. 
Kana инспектор, кондуктор.
Karda даритель.
Karf царь, правитель.
Karga регулировщик.
Kausalz, kausoz алчный, жадный.
Kavuur пастырь, вождь тот, кто-ведет-животных; kavuu пастух. Nrel|kavuur Жребий пастыря 
Kazor майор < тот, кто старший.
Kes  мастер, творец.
Kesa  бог; Kesaj богиня.
Kesrü час.
Kesöbr, kvöbr  альпинист.
Kespla проектировщик, изготовитель.
Kesplarad акушер.
Klo кто-то.
Klor неизвестный.
Kmam капитан.
Kneard шаман.
Ko- кто.
Kor субъект.
Kurf лев < царь зверей.
Kva впереди стоящий (в очереди).
Kvar предок.

(Ср. римское божество Quirinus [квириты – полноправные граждане Древнего Рима]. Возможно это слово происходит от индоевропейск. названия самого почитаемого дерева – *quercus [дуб]. В грузин. мифологии божество Квириа – олицетворение плодородия и небесной влаги).
L- простое отрицание: Lesoazao! Не курить!.
-l- уничтожить (как глагольный эллипсис): salt уничтожь меня.
-l 1. логическое отрицание: bral безумие; 2. Транзитивность вербализированного имени: rda (ois) давать, rdal (oils) брать; fra смотреть, fral закрывать (быть слепым).
Lark Стоп!. См. Hana!
Lo нет; Lo|rk|opl! Выхода нет! Lo|rko|p|ar|ala Посторонним вход воспрещен!
Lob никогда, некогда. 
Lod никак.
Lof нигде, негде. 
Log ничто.
Lok никто.
Lom другой.
Lop всегда, см. azi.
Lor отрицание.
Lot простой, обычный.
Lorei антагонизм, борьба.
Lov ничем, нечем. 
Ma жизнь, жить, живой человек.

(μα – фригийск. божество жизненной силы). 
Mar жизненная сила.
(Cр. римск. божество войны Mars; в индоевропейск. языках mer/mor означает связь со смертью и морской стихией; арамейск. MRH – тучность, сила). 
Mal невольный; malor тюрьма, mulur зоопарк, milir орнажерея. 
Mala тонуть. 
Malсa весна. 
Mam плыть, gmam лодка, kmam капитан; mum рыба.
(В финикийск. nun угорь, змея). 
Mama бег, бежать; mamakfor бег на месте; mümü потоп, Mümüz Великий Потоп табун; mumu (бегущее стадо).
Mamal ползти (mafmal < mamal+afa ползти по пустыне); T|mafma|lubl В пустыне мрачной я влачился; mumul змея, Mumulz дракон, динозавр, ящер.
Mana прыгать; munu жаба; mänä кузнечик; manaruze, uzemana, muzne < (mana+uze) воробей.
Med мельница: kmed мельник, gmed помол, Medgy Чертова мельница.
Mer природа, естество.
Mimöl лоза < (mamal+i+ö ползти-растение-по земле).
M- пусть; да (усилительная частица).
Mo- если.
Mor допуск, условие.
Mra ус.
Mri волокно. 
Mrä антенна.
Mumul змея.
Munu жаба.
Muzne воробей < (mana+uze).
Mümü потоп.
Mänä кузнечик.
Na быстрый, двигаться, подвижный, энергичный; narei энергия.
Nal свободный.
Nala новый.
Nama рыть, копать; namar археология, knama археолог, gnama лопата, numu крот.
Nan зиять, зевать, Хаос.
Nana спать, nini зима, nanar сон.
Nanal бодрствовать, просыпаться.
Nanaleir буддизм < пробуждение.
Nar! (nara!) Ах!
Nard танец.

Naur кино. =naure, inualzau.
Neir информация (См. eizap). Dor|oplo|neir средства массовой информации.
Nej ветер.
Nëla, Ënala Благовест, Благовещение, Евангелие. Fizigënala евангелическая церковь
Nini зима.
Nra 1) говорить, 2) рот.
Nraf(a) 1) закрыто, 2) дверь; nram открыто.
Nral замолчать; безмолвие.
Nrapl язык, речь; nrajpl язычок.
Nrapz аппетит.
Nratr молитва.
Nrau язык.
Nrel жребий < рот-подземелья.
Nroa глотка.
Nroe зуб; kaelsoenr зубной врач.
No- а, но (противительный союз).

(Ср. с рус. «но»)
Noor оппозиция.
Nor оппонент; Knor (Knyr) Сатана, Дьявол (Kyrüs < клеветник).
Nrao горечь.
Nri цветок.
Nrou печень.
Nru пасть.
Nrü 1) водоворот, крутить, вертеть; 2) речь.

O 1. имя; 2. немая гласная для класса вещей. См. al.
Oa 1. шерсть, oagoa черная шерсть, 2. черный, темный; hoa, oahoe серый.
Oar тьма. “Oarf” «Левая рука Тьмы».
Oals быть хорошим.
Oas быть должен; koas должник, gaos долг. Goasö(ra) Земля обетованная; Gaostodoorë Долг платежом красен.
Oaza тень.
Oazoa азбука, см. varf.
Oazü чернила; смола.
Od акция, доля. Plorei|g|od Акционерное общество.
Ogo герой < славное имя (имен имя).
Oe 1. кость, 2. белый, светлый; oe|r|ei святость, Ajmoe Снегурочка, 3. goer мир, 4. koer святой.
Oels подчиняться.
Oes заставлять, принуждать.
Oez, oezei, oezoe святость.
Oi синий. 
Oils брать; koils сборщик налогов, goils налог, дань, poils данник, zapoils вечный должник 
Ois давать. kois даритель, gois подарок, pois раб.
Oissei иудаизм. См. Aagoisr.
Ol безымянность, безвестность. 
Olo безвестный, тайный.
Ols молчать.
Oor абсолютный.
Ord правда; право; правление.
Orf ложь, неправда.
Org одиночество, одинокий.
Orral аллегория.
Orro аналогия.
Os чувствовать. Tk|os|p|nala|fusaa|rr|uzü|p|ü Он чувствует себя в новом городе, как рыба в воде.
Ou 1. тело; kou силач, gou сила, 2. желтое; ougou желтокожий (монголоид).
Ouls помогать; kouls помогающий, помощник, gouls помощь.
Ous нуждаться.
Oz слава, goz держава.
Ozo 1. фамилия, семья, pozor семьянин; 2. связь.
Ö земля, почва.
Ödö сателлит, спутник, Луна.
Ögö планета (См. Öme); шар; ögöz галактика, мир. Aat|örm|uus|k|üzai|g|örhodl|ögö На пыльных дорогах далеких планет останутся наши следы.
Ögöz галактика.
Ör, öze планета; Özme Марс.
Ök север; верх (земли).
Ökl юг, низ.
Ölö загробный, потусторонний. 
Öme планета. См. Ögö.
Öp центр.
Örf, vlö запад, см. fren.
Örd, vö восток, см. frem.
Ös покоиться.
Öls вертеться.
Örei шар.
Öreid круг; шарик.
Özaj, öda, eda родина. Родина слышит, родина знает, где в облаках ее сын пролетает Edatracasad samapema. Ср. öza, özvad, eza, özarl отечество. И дым отечества нам сладок и приятен Tt|os|auzoa|g|eza|rr|aobr|c|ëi. 
Özak путешествие, авантюра.
Özarl (-arl маргинальный формант мужского рода) отечество.
Özu пастбище.
Özü, öd остров.
P- тот, кого... (показатель произведенного над одушевленным объектом действия). 
-p- 1. в, внутри (предлог с именем); 2.  показатель центростремительной версии глагола: amamp (espamam) въехать; 
-pl- 1. из, изнутри (предлог с именем); 2. показатель центробежной версии глагола: mamapl избежать espl cделал, изобрел.
Pananz трон.
Panam лох.
Pama крыло (человека); ангел; ср., pumu крыло (птицы).
Parga знак.
Park мертвец.
Parkizi перекресток.
Pes продукт; pees продукция; pesei индустрия, промышленность.
Pis раб. Piskesar раб божий.
Plorei общество.
Plovär Интернет. См. Plozür, Väroplê, Güropl 
Plozür Интернет. См. Väroplê, Plovär, Güropl 
Plus ноль, ничто. 
Pozor семьянин.
Pra борода.
Prä щетина.
Pre дождь.
Prou легкие.
Prö трава, см. ij.
Pru шерсть, см. ао.
Prü ветер, см. nej.
Ptar голем, зомби, родот < тот, кого-превращают в человека.

-r- 1. формант усложнения понятия: а человек, ar гуманизм; 2. для (предлог); формант со значением относящийся к... (детерминация).
Raes резать; găraes нож.
Rais бить.
Raos краснеть, стесняться.
Ras петь; găras песня.
Raus пугать; găraus страх.
Räs кусать; kuräs собака.
Rbardă ладонь < лицо руки; rbardalzo знак ладонью.
Rdara, uarda спасение < рука брата.
Rŏ, or 1. вопросительная частица. 2. Rŏ...c... или, Roacoe? Черное или белое?
Ror вопрос.
Rol ответ. Dodororocorol Каков вопрос. так ответ.
-rr- похожий, подобный, как, словно, будто.
Rkop вход. 
Rkopl выходы. 
Rza 1. туловище, 2. пятнадцать.
Raj десять тысяч.
Rpa двадцать один; rpaj двадцать два (в Арахау 22 – крайний нумератив, неразделимый на составные элементы).
Rka двадцать.
Reas разрушать.
Reis творить.
Res двигать; вечный двигатель Găresopl (Zgares).
Rës быть вежливым. 
Ris расти.
Roas чернеть, злиться.
Roes просить.
Ros называть.
Rous рождать.
Rös цвести. M|rös|inr|uar Пусть расцветет сто цветов 
Rus существовать. 
Rüs говорить; garüs стихотворение.
Rüsy клеветать Kyrüs Дьявол.
Rys грубить. 

Să- 1. Местоименный актант 2-го лица, класса людей (при глаголе) ты (он). Местоимение 3-го лица обычно имеют нулевой показатель: susa он есть человек; esfra он видит его. 2. Притяжательное местоимение 2-го лица, класса людей (при имени) твой, его: sa твой человек, sfa твой дом 
-s- Глагольный атрибут: o имя, os чувствовать.
-ăs 1. Местоименный инактант 2-го лица, класса людей; тебя (его), тебе (ему). Toisardas Я даю руку тебе. 2. Притяжательное местоимение 2-го лица, класса людей твой (его); fas дом твой (тебе).
Saj- [щ] она.
sj, ajs, s’ [сь] ее (тебя).
Saa-, ss- вы, они (мужчины).
-saa, -aas, -ss вас, их (мужчин).
Saaj- [жж] вы, они (женщины)
-saaj, -ss’ [ссь] вас, их (женщин).
Saca- [зз] вы, они (двое мужчин).
-saca [зз] вас, их (двоих мужчин).
Sacaj- [джж] вы, они двое (мужчина и женщина).
-sacaj [щ] вас, их двоих (мужчину и женщину)
Saaca- [ж] вы, они (трое мужчин).
-saaca [ж] вас, их (троих мужчин).
Saacaj- [шш] вы, они (двое мужчин и одна женщина).
-saacaj [жь] вас, их (двоих мужчин и одну женщину).
Sacaa- [ш] вы, они (четверо мужчин).
-sacaa [ш] вас, их (четверых мужчин).
Sacaaj- [щщ] вы, они (один мужчина и две женщины).
-sacaaj [зь] вас, их (одного мужчину и двух женщин).
Tă- 1. Местоименный актант 1-го лица, класса людей (при глаголе) я: tusa я есть человек. 2. Притяжательное местоимение 1-го лица, класса людей (при имени) мой: ta мой человек, tfa мой дом 
-t- 1. Формант дательно-творительного падежа; ato человеку (человеком); 2. Формант превратительного падежа; atu человек превращается в животное (становится животным).
-ăt 1. Местоименный инактант 1-го лица, класса людей; меня, мне. Soisardat Ты даешь руку мне. 2. Притяжательное местоимение 1-го лица, класса людей мой; fat дом мой; Toisardat Я даю руку мою (свою).
Taj-, tj- [ч] я (женщина).
-tj, ajt, t’ [сь] меня (женщину).
Taa-, tt- мы (мужчины).
-taa, -aat, -tt нас (мужчин).
Taaj- [дзз] мы (женщины)
-taaj, -tt’ [тть] нас (женщин).
Taca- [цц] мы (двое мужчин).
-taca [цц] нас (двоих мужчин).
Tacaj- [дж] мы двое (мужчина и женщина).
-tacaj [ч] нас двоих (мужчину и женщину)
Taaca- [дз] мы (трое мужчин).
-taaca [дз] нас (троих мужчин).
Taacaj- [тшш] мы (двое мужчин и одна женщина).
-taacaj [джь] нас (двоих мужчин и одну женщину).
Tacaa- [тш] мы (четверо мужчин).
-tacaa [тш] нас (четверых мужчин).
Tacaaj- [чч] мы (один мужчина и две женщины).
-tacaaj [чч] нас (одного мужчину и двух женщин).
To-, ot- даже. To|t|l|aus|fra|s Я даже видеть его не захотел.
Tor гипербола, преувеличение.
Trave молитва. См. trazanr, enr.
Trizae, trablizae радио < (ухо+провод, ухо-без-провода).

U 1. животное; зверь; uj, самка ujzu сучка; 2. некто чужой и враждебный; 3. существовать (именной эллипсис).
Ubr морда, =bru.
Ucr рога, =cru.
Ud мышь < (маленький зверь).
Udz крыса.
Ugu лев, см. kurf.
Ujzu случка.
Uls поедать.
Ulu дикие животные, дикий, дикость: gulu пустошь, Aitagulu ведьма пкстоши.
Ulul враждебный.
Um детеныш.
Umum лошадь.
Unr пасть, =nru.
Upr, oa шерсть, =pru .
Ur бык . Nogmesacolmur То, что можно человеку, нельзя быку.
Ura домашнее животное.
Ural зоопарк, зооцирк; вольер, загон.
Uraj, ur' корова.
Urd =rdu правая лапа.

U|r|fa кот, jurfa кошка.
Urg =rgu когти правой лапы.
Urp =rpu брюхо
Urs тысячелетие, век
Uru год
Us быть, существовать
Utarei эволюция < животное превращается в человека, aturei регресс.
Uz медведь (мощное животное)

(Ср. лат. ursus медведь).
Uze птица.
Uzez орел; Uzezbohabr, habruzez двуглавый орел.
Uzöbr козел.

(Ср. рус. изюрбрь).
Uzoa баран.
Uzu стая.
Uzuj гон.
Ü вода; река.
Übr, =brü исток.
Üd ручей. Üdüscmama tajcalor Течет ручей, бежит ручей. И я ничья и ты ничей.
Üfr, =frü тайфун; водоворот.
Ügamal водопад.
Ügr, =grü хвост.
(Ср. рус. угорь).
Ügü океан. См. Zü
Ülü бурный, стремительный.
Ümü водопад, ливень.
Ünr 1) водоворот; 2) речь.
Ünü болото, застой.
Üpr, =prü ветер.
Ür водянистость.
Ürg, =grü родник.
Ürk, =rkü устье.
Üru аквариум. Ср. öru зоопарк, örä террариум.
Üs течь. Lotüsüvlee Течет с небес вода обыкновенная.
Ütr, =trü шум.
Üz море.
Üzau вино.
Üzo озеро.
Üzoe молоко. См. vur.
Üzü смесь.
V- то, что делает... (показатель производства действия, обозначающий)
-v- 1. к (предлог с именем); 2.  показатель центростремительной версии глагола: amamv (esvamam) приехать; 3. показатель сослагательного наклонения глагола: Mtvafrt (Motvesafat) Если бы я тебя увидел.
-vl- 1. от (предлог с именем); 2. показатель центробежной версии глагола: mamavl отбежать, убежать esovl отделал > оторвал.
Va сын.
Vad муж. См. A.
Vabr(a)z воля < то, что делает голова+z.
Vaor свет; gvaor ожог.
Var культура; искусство; varei цивилизация. См. Fazei.
Vard удар.
Varei цивилизация, см. fazei.
Varf письмо, алфавит, см. oazoe. Varfd буква.
Vark свет; ожог.
Vä 1. болезнь; 2. паутина.
Vär сеть; Väroplê всемирная сеть (Интернет).
Vära охотник.
Väroplê Интернет. См. Güropl, Plovär, Plozür, . 
Ve дождь. См. pre.
Vea свежесть.
Vefr тепло, свет.
Veiz высокие технологии.
Vera спасение.
(Ср. рус. вера).
Vi плод
Vir желудь.
Vira хлеб.
Vlesy Убирайся! Сравните: Уходите пожалуйста Vlesë.
Vlo чем-то.
Vo- 1. чем (вопросительная частица). Vosamam? Чем ты поедешь?  2. Vo...c... Показатель степени сравнения: Vosisancat Ты старше, чем я. 
Vor предмет. См. al.
Vorror клонирование < то, что делает-подобным
Vö урожай. 
Vuo известность.
Vur молоко
Y негативная форма квалитатива (категория зла, грубости, вульгаризмов и нецензурной лексики): tё вы, ty эй, ты, придурок.
Yls умирать.
Yr, yrei зло.
Ys злить. 
Z- 1. частица в нумеративах выше миллиарда: z|ardă|harg пять триллионов; 2. очень, только: Zatcas Только ты и я; 3. категория усиления.
-z- логическое наложение, словообразовательный падеж. Сравните: acad человек и ребенок; azad отец, adza сын; acu  человек и животное, azu зоофилия. 
-z категория усиления: u животное, uz огромное животное (медведь).
Zan Ветхий завет. =Goicganz.
Zl(o) ничтожество, незначительность: zla ничтожный человек, zlun ничтожное старое животное.
(Ср.  рус. зло)
Zo- тогда. 
Zod след.
Zor следствие. Kaasesozor (Zoreskaas) Следствие ведут знатоки.
Zra, =azr ресница.
(Ср. рус. зрак). 
Zri, =izr иголка. Sesarduizropijz (Sesardizrijzp) Он ищет иголку в стоге сена.
Zü океан; zügan стариковский океан.
Zvefrez лазер [z-v-efr-ez (очень) то, что делает-солнечный глаз-космоса].

